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1. NYTU «<HEOT'YMBONbATUAHCKON
JINHFBUCTUKU»

1.1. A3bIKOBAA KAPTUHA MWPA nopd NPULE-
NIOM KPUTUKW. B coBpeMEHHOW FNUHIBUCTUYE-
CKOW nuTepaTtype He CroXunocb onpeneneHHo-
ro KOHCeHcyca OTHOCUTESNbHO TepMWHa «A3bl-
KoBasi KapTuHa mupa» (ganee — AKM). bonee
TOro, 4acto ynoTpebrieHne 3TOro BblpaXKeHus!
BbI3bIBAET PE3KYD KPUTUKY. YNOMSHEM NULLb
camble 3aMeTHble 13 MNOSBMBLUMXCHA B Mocrnea-
HWe roabl OCTPOKPUTUYECKUX NYBAMKaL N,

CraTblo, nocesweHHylo pabotam A. Bex-
Ovukon, onybnmMkoBan LUBENLLAPCKUIA NIMHIBUCT,
npodeccop JlozaHHckoro yHusepcuteTta [laT-
puk Cepuo [Sériot 2005]. OH obpalyaeT BHUMa-
HWEe Ha npeacTaBrsloWEeecd eMy CTpaHHbIM
coyeTaHue yHuBepcanuaMa (KoHuenuusa «ecrte-
CTBEHHOIO CEeMaHTUYeCKoro MeTadasblka») U
rymbonbAaTMaHcTBa (MOes MOHUMAaHUA KynbTyp
Yepes3 NocpeacTBo KrwyeBblx cnos) y A. Bex-
ouukon. T. Cepro cBsizbiBaeT «Heorymbonba-
TUAHCKME» KOHUENUMM C OTKMUBLUMMU naesimm
3MOXN HEMELKOro POMaHTU3Ma M «KOHCepBa-
TMBHBIM MbILLSIEHMEM, NpeobnajarwmmMm B Co-
BETCKOW W noctcoBeTckon Poccuny. A. Bex-
Ovukas otBetuna Ha kputuky [1. Cepwmo, yT-
BEpXX4as, YTo OHa cumuTaeT HeorymbonbaTnaH-
CKyl0 napagurmy BnosiHe nnogoTBOPHOW B CO-
BpeEMeHHOW nuHreuctuke [Bexbuukas 2008].
OTta nonemuka obcyxpanacb Takke B criegyto-
wen nyonukauum: [AHukMH, YyauHos 2011].

Peskon kputuke koHuenuma AKM nogsep-
rmack B ctatbe A. B.[laBnoson n M. B. bes-
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pogHoro, Bbiweawen B 2010r. B XypHane
«Toronto Slavic Quarterly» [Pavlova, Bezrodnyj
2010]. MNo3gHee NosBMNCS BapuaHT 3TOW CTa-
TbM Ha pycckoMm s3bike [[MaBnosa, be3spogHbin
2010a], a ee popaboTaHHbIN BapuaHT Obin
onybnukoBaH B OTEYECTBEHHOM XXypHane
«Monutnyeckaa nuHreuctuka» [laeno.a,
BespoaHbin 2011]. 3a nybnukaumen nocne-
posana nonemuka ¢ A. [1. Wmenésbim [WUme-
nes 2010; T[lasnoea, bespoagHbin 20106;
Wmenes 2011].

A. B. MNaenosa n M. B. be3pogHbinn cBA3bI-
BatoT usydeHune AKM c anonorven pycckoro
A3blka U ngeamu, ana obo3HayeHust KOTOPbIX
BBOAAT TEPMUH «JIMHIBOHApLMCCU3M». ABTOPbI
NPOCNeXnBaKT UCTOPUIO PYCCKOrO MUMHIBOHAp-
uuccmnsma ot XVIII B. (Oyx KOTOpOro XxopoLlo
OoTpaxaeT 3HaMeHuTasd uuTaTa: «...Berukone-
nMe MLWINAHCKOro, XXMBOCTb (PpaHLy3CKOro, Kpe-
NMOCTb HEMELKOro, HEeXHOCTb WTanmnaHCKOoro,
cBepx TOro 60raTcTBO U CUNBHYIO B M3obpaxe-
HUAX KPaTKOCTb FPEYECKOro 1 NaTMHCKOro A3bl-
ka» — u3 M. B. JlomoHocoBa), 0OTMeYatloT fnnH-
rBOHAPUUCCU3M Kak OAHY W3 4epT COBETCKOW
ngeornorum, crnpaBensiIMBO CBA3bIBAIOT JIMHIBO-
HapuMcCcM3M C NIOBUTENBCKMMU 3TUMOIIOTUYE-
CKUMM LUTYOMAMM NoOp AEBU3OM «BCE S3bIKU
NPOU3OLLN N3 PyCcCKOro» (0T 3TPYCKOB — XMT-
pywek B. K. TpegbsikoBckoro oo «Hoow xpo-
Honornn» A. T. domeHKko). A ganee coseplia-
eTCcs HeOoXWAaHHbIA nepexon: naea «ynoaob-
NeHus s3blka HapoAy» Mo3BOMsieT aBTopaMm
NPUPaBHATb K JIMHIBOHAPLMCCUYECKUM CHavana

© Pycco M. M, 2014
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BO33peHus co3gaTenen rmnotesbl NWMHIBUCTU-
YECKOW OTHOCUTENBbHOCTM M aBTopa MOHATUS
«53blKOBasi kapTuHa mupa» Jleo Bancrepbepa,
a notom maem pabot A. Bexbuukonm n kpyra
POCCUNCKMX aBTOPOB, NuyLmx o AKM.

Pag ynpekoB, kotopble A.B.[laBnosa wu
M. B. Be3pogHbin npeabsaBnaT aBTopam «He-
orymbonbAaTuaHckmx» paboT, AOeNCTBUTENBHO
cnpaBegnue: Hanpumep, «maTepuanom Ansi
aHanmsa cnyxaTt He OQHOPOAHbIE U NpeacTaBu-
TenbHble Mo obbeMy pedveBble MaccuBbl, a
€0VHNYHbIE N NpeaB3ATo oToOpaHHble Mpume-
pbl M3 pasHbiXx MO TUMY OUCKYpCa U BPEMEHMU
BO3HWKHOBEHWUS UCTOYHUKOBY», MHOTNE U3 LNTU-
pyemMbiX umMu paboT POCCUMCKMX aBTOPOB U B
camMom Jene HanonHeHbl ManooboCHOBaHHbIMM
paccykOeHUsMM O pPYCCKOM HaLMOHaNbHOM
xapaktepe. OgHako B Utore genaetcs BbiBog O
nonHon HeHayyHocTn noHaTns AKM un niobbix
nuccrnegoBaHUn B pycne «HeorymbonbATnaHcT-
Ba». Ctatbsa A. B.lMaenoson n M. B. be3poa-
Horo 6bina Obl 04YeHb NMONE3HON, €€ MOXHO Ha-
3BaTb daxe HeoOxoaMMOn BBUAOY MOTOKa pa-
00T, 3noynotpebnawwmnx TepMUHaMU «MEH-
TanbHOCTb», «KOHLENT», «A3blkoBas KapTuHa
Mupay, KOTOpbIA 3axfeCcTHyn cenyac poccui-
CKyl0 Hayky. Ho, yBbl, Npu3HaBaTb Kakyk-nmbo
Hay4yHYO LEHHOCTb XOTb 3a KakMMU-HUOyOb
pabotamu o AKM A. B. NaBnosa n M. B. bes-
POAHbIN He HamepeHbl. K ToMy e cama KpuTtu-
yeckasli CTaTbsl HanNMcaHa He B Hay4yHOM, a B
nyyuwem crnyyae nyonMumMcTU4ECKoM Unu gaxe
«enbeToHHOM» CTWMe, He nogpasyMeBato-
LLIeM BO3MOXXHOCTU CEPLE3HON ANCKYCCUMN.

Hapo oenctBuTenbHO NpusHaTh, YTO NOPOK
pacCcyX4eHnsi 0 CBSI3N A3blka C MbILUIEHUEM U
HaUMOHanNbHOW MCUXONOrnewn, NpPoHMKaKLWwue B
npeccy, BbIMAAAT HaTAHyTbiIMU. OcobeHHOo
YacTo aBTOpbl HeomnpaBAaHHO YCTaHaBNUBAKOT
NPSAMYIO CBA3b MEXAY 3TUMOSOMMYECKON BHYT-
peHHen chopmMon CnoB (Kak NpaBuiio, He 0CO3-
HaloLWencss roBopsAWMMM) N OCOBEHHOCTAMM
HaUWoOHanbHOro MeHTanureTa. MoXxHo npmBec-
TV NpUMep M3 cTaTby B aBTOPUTETHOM Hay4HO-
nonynspHoMm xypHane [BelwwHsakosckag 2012]:
«CnoBa ,keHa“ N kKeHWwuHa" BocxodAT K 06-
LLIEMHO0EBPONENCKOMY KOPHIO gen cO 3HaYeHu-
em ,poa’”, ,nopoxaaTb”. AHIMMIACKOE Xe woman
NPOUCXOAMT M3 CTAHYTbIX B OAHO [OpEBHerep-
MaHCKUX CroB Wif — >XeHLUMHa 1 man — 4eno-
BeK (M3Ha4varbHO 3TO CIOBO OTHOCUIIOCH K 060-
UM nonam), To ecTb OykBanbHO woman — 37O
,MENOBEK XXEHCKOro poaa“, a KeHWuHa“ —
~poantTensHuua“. HeyamBuTenbHo, 4TO B pycC-
CKOSI3bIY4HOM CO3HAHMWU XEHLUMHA — 3TO ,MPex-
Ae Bcero MaTb“, a B aHrnosiablMHOM — napT-
Heplia, significant other (,3HaunmbIn apyron®),
n matb Uncyca Xpucta Mol HasbiBaem boroma-
Tepbto, a 3anag — [esown Mapuen. Heyamsu-
TENbHO TaKke, YTO N 3aKoHoAATENbHbIE HOPMbI,
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3alyaBLIMe UMYLLECTBEHHbIE MpaBa ,KeH-
LUMHbI-YenoBeKa“, NOSBUIIUCb YXXe€ B aHrnocak-
coHckui nepuog (V—XI Beka)».

[Mpy 9TOM COBEPLUEHHO WIHOPUPYIOTCS He
COOTBETCTBYIOLLME 0OLEen KoHuenuum akTbl:
ynoTpebneHus cnoea desa (rped. mapOévog) no
OTHoLLEeHuIo Kk boropoguue B npaBocnasun (Ha-
npumep, B «boropoguue [eso, pagynca») wm
crnoBa mater B kaTonuMyecTBe (Hanpumep, B ce-
KBeHUuun «Stabat Mater dolorosa» n aHTudoHe
«Alma Redemptoris Mater»), ga n ToT dakT,
YTO C UMYLLECTBEHHBIMW NpaBaMu aHIIMNCKNX
XEHLMH Jaxe B BukropmaHckyto amoxy geno
0bCTOSANO He CTOMb YX pagyxHo (Tak Ha3sbl-
Baemble «Married Women’s Property Actsy,
3aluuiaoLlime NMyLLeCTBO 3aMyXXHEN XeHLUu-
Hbl OT MyXa u ero kpegutopos, B CLUA n Benu-
KOOpUTaHUM  HavYann NpUHMMATbCA  NULLb
¢ 1840-x rr. [Braukman et al. 2000; Brinjikji]).

MopobHbLIX paccyXgeHun B COBPEMEHHOW
pPOCCUINCKON Npecce AOBOSIbHO MHoro. Ho npu-
paBHMBaTb K HMM Ntobble paboTbl NMMHIBMCTOB,
nocesileHHble AKM, 310 BCE paBHO 4TO cpaB-
HMBaTb MHOTOYUCIIEHHbIE HbIHE MCEBAOHAYYHbIE
nyénvkauum c 3aronoBkamu Bpofe «Apunckue
KopHU Pycn», «CnaBsHckne Befpl», «[peBHsis
Beamdeckas Pycb ocHoBa cyuiero» ¢ paboramm
CaHCKpPUTONOroB M CneumanncToB No CpaBHU-
TENbHO-UCTOPUYECKOMY S3bIKO3HAHUIO MHOOEB-
POMNENCKON CEMbM A3bIKOB.

bonee KOHCTPYKTMBHbIE KPUTMKN «HEOTryM-
fbonbaTnaHcTBa» He OTpWLAlOT B LESOM Hanu-
una cneumdgudecknx AKM B pasnmnyHbIX s3blkax.
Ecnn cyanTtb no ovepky, gaHHomy B. M. AnnaTto-
BbIM, NS AMNOHUM UAEN «INUHIBOHaAPLMCCU3Ma»
elle 6onee xapakTepHbl, Yem ans Poccumn. OHu
HalnM cBoe BOMSoLLeHNe B 0cobom Hanpasne-
HUM 0bLLeCcTBEHHON Mbicnu — nihonjinron ‘y4ye-
HMEe O AMoHLax’, B KOTOPOM «OTKPOBEHHOE MU-
(POTBOPYECTBO COCEACTBYET C WHTEPECHBIMU
hakTamu, a UHorga u ¢ pasyMHbIMU Habnoge-
Husmn» [AnnaTtoB 2008: 30]. Ocobo B nihonji-
nron MNoOYEepPKUBAETCA MOESA  YHMKaNbHOCTU
AMNOHCKOrO A3blka. [laBas B3BELUEHHYD U B
OONbLUMHCTBE CrydaeB CKEMNTUYECKYI OLIEHKY
pabotam, npuHagnexawmm k nihonjinron [Tam
xe: 43—55], n oTmevas psg ownbok B MHTEp-
npeTaunn akToB ANOHCKOro si3blka A. Bexxouu-
kon [Tam xe: 58], B. M. AnnatoB He oTpuuaeT
camy mgeto pasnmumsa AKM B pasHbiX s3blkax n B
ocoboM pasgerne KHUrM MpuUBOAWT psg npume-
POB, OTHOCSILLUXCS K MCMOMb30BaHMIO OHOMAaTo-
NO3TUYECKOM JIEKCUKM, LUKanbl LBETOOOO0O3Have-
HUWN, NEKCUKN XXMBOTHOIO MUpa, CPaBHUTENBHOMN
anddepeHLNPOBaHHOCTU pPasHbIX NEKCUYECKUX
cuctem [Tam xe: 63—78], npoTMBonocTase-
HMUA «CBOW» — «4yxon» [Tam xe: 79—88].
B kayecTBe Ba)kHOro, HO 4acTO BCTpeYaroLLero-
Csl MEeTOAOoNorM4yeckoro HegoctaTka paboTt no
AKM B. M. AnnatoB cnpaBeanueo HasbiBaeT
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TO, 4YTO OTOOp S3LIKOBOrO MaTtepuana MOXeT
NoAYMHATLCA 3apaHee MU3BECTHbIM pes3ynbTa-
Tam M NOAroHATLCS noAa Hux [Tam xe: 61].

A. A. lWankeBu4y B cTaTbe, MNOCBSLLEHHOW
TepmuHy AKM [Warikesny 2005], oTmevaeT pag
yA3BMMbIX MeCT B paccyxaeHusx o AKM. Bo-
nepBbiX, OTCYTCTBME YETKOW rpaHulbl Mexay
S13bIKOBOW W 3HUMKNoNnegmMyeckon mnHdpopmaum-
el He no3BOMseT TOYHO YCTAHOBWTb, Kakasi
WMEHHO 4YacTb 3HaHUN O MUpPEe BXOAUT B KOMMY-
HUKaTMBHYIO KOMMETEHLUMIO U, criefoBaTenbHo,
MOXeT ObITb oTHeceHa k AKM [Lankesuy 2005:
9—10]. Bo-BTOpbIX, Npn uccnegosaHun AKM
YacTo He oTgensaTca ¢akTbl COBPEMEHHOro
A3blka OT PENUKTOB NPOLWfbIX 3nox [Tam xe:
16], He ncnonb3yTCA CTaTUCTUYECKME MEeTOoabl
[Tam xe: 18]. B ka4yecTtBe npumepa Haubonee
CTpOron HayyHocTu B uccnegoBaHuax AKM
A. A. Wankesny npusoamT kHury E. B. YpbicoH
[Ypbicon 2003], ogHOBpeMEHHO 3amevasi, 4To
Aaxe Mnocrie 3ToW KHUIMM OH He BUAWUT HeobXxo-
ONMOCTU B HEYETKOM W «3CCEUCTUYECKOM»
TepmuHe AKM, Tak Kak B ero ponuv BnosiHe Mo-
XeT BbICTyNMTb Bonee onpeAeneHHbIi TEPMUH
«cemaHTu4yeckas cucremay [Tam xe: 9]. O co-
OTHOLUEHMWN MOHSITUIN «A3blKOBasi KapTUHa Mu-
pa» N «CemaHTMyeckad cuctema» Mbl MOroBo-
pUM HUXe.

1.2. TMNOTE3A NWHIBUCTUYECKOW OTHOCMU-
TENbHOCTU B COBPEMEHHOW 3APYBEXHOW NUH-
MBUCTUKE. YOMBNAET BCTpevatoLleecs B KpUTK-
yeckmx cTaTbax yTBepxaeHue 1. Cepwuo,
A. B. Maenoson n M. B. be3pogHoro, 4To «He-
orymGonbATMAHCKME uMaeuy» yTpatunu nony-
NSPHOCTb B 3anafiHOW NUHIBUCTUKE U Npoadon-
XalT nogaepxmeaTtbecs Nub B oTcTanon Poc-
cumn ga B ganekon Asctpanum (A. Bexotuukon ¢
Y3KUM  KPYroM  CTOPOHHMKOB).  [Mockombky
A. . Wwvenes, Bo3paxas NpoTuB 3TOro yTBEp-
XOEeHWs, ynoMsaHyn nub ogHy kHury [x. Ja-
kocbda [Lakoff 1987], ctouT kpaTko pacckasaTb
X0Ts Obl O CaMbIX U3BECTHbIX 3apybeXHbIX yye-
HbIX, paboTbl KOTOPbIX C MOMHLIM OCHOBAHWEM
MOXHO OTHecTM K «neo-Whorfian paradigm».
Jlepa Bopoauuku, goueHT (assistant professor)
aenaptameHTa ncuxonorun  CTaHdopAcKoro
yHMBepcuTeTa, coveTalollas B CBOUX uUccneao-
BaHUAX NUHIBUCTUYECKME MEeTOoAbl C 3Kcnepwu-
MEHTanbHO-NCUXONOrMYecknMn, n3yyaet B 4va-
CTHOCTM UCMOJSIb30BaHUE MPOCTPAHCTBEHHbIX
MeTadop B MpeacTaBreHusiXx BPEMEHU B pas-
nnyHbIX KyneTypax [Boroditsky 2000, 2001,
2002, 2003, 2010; Dils, Boroditsky 2010;
Fuhrman, Boroditsky 2010; Phillips, Boroditsky
2003]. K HeoyopdumaHcko napagurme MOXHO
OTHEeCTU u3pannbckoro yyeHoro [as [enuepa,
paboTatowero cerdac B bputaHum B MaHue-
CTepckoM yHuBepcuTeTe. HegaBHO OH BbINyc-
TN HaAYYHO-MOMNYMSAPHYIO KHUTY C XapakTepHbIM
HasBaHueMm «Through the Language Glass:
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Why the World Looks Different in Other Lan-
guages» [Deutscher 2010], B koTopon 0b6Cyx-
JaeTcs LWMPOKUIA Kpyr BONPOCOB: MeTadopuye-
CKasi coveTaeMoCTb abCTpaKTHbIX CMOB, pasnu-
Ynsl B NEKCUYECKOM UNEHEHUN CeMaHTUYeCKUX
nonew B pasHbiX si3blkaX, — a OCHOBHOE BHU-
MaHue yaeneHo LBeToob603HaYeHNsaAM B A3blkax
Mupa. AMEPUKAHCKU FNUHIBUCT M NCUXONOr
[xoH Jocu, npodeccop Yukarckoro yHMBepcu-
TeTa, uccrnegoBarn B3auMoCBsi3b A3blka Y MblLLI-
NeHus, B YacTHOCTM LBETOBOW MaMaTW, N Npo-
GremMbl MIMEHHOW KaTeropmsauun B IOKaTeKCKOM
a3blke [Lucy 1988, 1992a, 1992b, 1994, 1996;
Lucy, Shweder 1979, 1988]. B wacTHoCTK, OH
nokasarn CBsi3b Mexay rpammaTU4YecKon KaTero-
puveln yucrna n CUCTEMOW CYETHbIX Knaccuduka-
TOPOB B IOKATEKCKOM U TE€M, YTO HOCUTENU oKa-
TEKCKOro f3blka KraccudpuumpyoT npeameTsl
npexae BCEero no marepuwany, Toraa Kak Hocu-
Tenu aHrnmmckoro — no d¢gopme [Lucy 1992b].
CtneeH JleBMHCOH, paboTawowmin B NHCTUTYyTE
ncuxonuHremnctukn O6wecTtBa Makca [NnaHka
(HewnmereH, HuaepnaHngpl), onucbiBan coBpe-
MEHHbIE NMEepCrneKTUBbI MMNOTE3bl JIMHIBUCTUYE-
ckon oTHocuTenbHocTn [Gumperz, Levinson
1991], a Takke uccrnegoBasn BblpaXeHne npo-
CTPaHCTBEHHbIX 3HAYEHUN B Pa3fMyYHbIX Kyllb-
Typax [Levinson 1996, 2000, 2003]. Ykaxem
TakkKe Nub Ha Camble 3HaAYUTENbHbIE (Ha HaLy
CyObEKTUBHBLIN B3rNs4) U3gaHus U ctatbM, Bbl-
MonHeHHbIE B pycrne npobnemaTnki «rmnoTesbl
NIMHIBUCTUYECKON OTHOCUTENbHOCTM», CBSA3M
A3blka, KynbTypbl W MbIWMEHUS, Bbillealmne
B nocrnegHve OBa [EecATUNeTUss B aBTOpUTET-
HbiX 3apybexHbix usgartenbcTtBax [Rethinking
linguistic relativity 1996; Relative points of view:
linguistic representation of culture 2001; Lan-
guage in mind 2003; Evidence for linguistic
relativity 2000; O’Neall 2008]. B uenom ans
3anagHbIX «HeoyopdmaHueB» XapakTepHO uc-
nonb3oBaHve NS MCCNeaoBaHWUA He TOMbKO
CEMaHTMYEeCKOro aHanmsa, HO U METOAOB 3KC-
nepumeHTanbHon ncuxonuHrenctukn. Ocoboe
MECTO 3aHUMalOT IKCMEPUMEHTANbHbIE UCCIe-
OOBaHMA BOCMPUATUS LBETa, NPOCTPAHCTBA,
BPEMEHW, OBMKEHUA U SMOLMIA UCTbITYEMbIMU-
ovnuHreammn [Andrews 1994; Athanasopoulos
2009; Boroditsky et al. 2010; Boroditsky et al.
2002; Pavlenko 1999]. T[log4yepkHeM, uTO
B 3TOM KpPaTKOM 3KCKypCe€ Mbl HaMEpPEHHO
He ynomuHanu paboT Tex aBTOPOB, KOTOPbIX
MOXXHO OTHECTM K LuKone Bexbuukon.

1.3. HANPABNEHUA «HEOT'YMBONbATUAH-
CKUX» UCCNEOOBAHUN.

1.3.1. OcHOBHbIe HanpaBneHusa. B uenom
COBpPEMEHHbIE paboTbl, Tak UM UHAYe UCNOfb-
syowme noHsatTue AKM, MOXHO OTHECTU K ABYM
OCHOBHbIM HanpaBleHWsIM, KOTOpble YCIOBHO
MOXHO Ha3BaTb «MNCUXOJIMHIBUCTUYECKMMY» U
«fnekcukonormyeckumy. K ncuxonuHrenctuye-
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CKOMY HanpaBIieHUO, MOMWMO YMOMSIHYTbIX B
npeabiaywem pasgene J1. bopoauuku, k. JTiocw,
C. JleBMHCOHa 1 Opyrvx, OTHOCUTCH TakKke Le-
neii pag poccunckux yyeHoix (KO. A. COpOKuH,
A. A. 3anesckas, A. A. JleoHTbes, H. B. Ydoum-
uesa, A. L. HoBukoB n gp.). Ix paboTbl BbI-
NOMHEHbI C MOMOLLbIO CneLmanbHbIX METOAOB,
NCMNONb3yEeMbIX B MCUXONUHIBUCTUKE, ONS KO-
TOpbIX 0COB0 BaXXeH 9KCMEPUMEHT C HocuTe-
nem 4sblka, a He aHanu3 TekcToB. B pank-
Henwem Mbl He Oygem paccmaTpuBaTb 3TK
paboTtbl, Tak kak onpegeneHme AKM B Hux
AOIMKHO ObITb CcBOe, crneunduyeckn MNCUxo-
NNHIBUCTUYECKOE.

[Ona nekcnkonormdeckoro HamnpaeneHus
AKM — 370 pesynbTaT, K KOTOPOMY CTPEMUTCHA
OonncaHme KOHKPETHOro s3blka MeTodamu cuc-
TeMHou nekcukorpadpum [AnpecsH 1995: 348—
351]. Bort kak ato cchopmynuposan HO. [l. Anpe-
csH: «CBepx3agaden CUCTEMHOWM IeKcukorpa-
dun  ABNAETCH  OTPaXeHUe  BOMMOLLEHHOWN
B JaHHOM $3blke HaMBHOW KapTWHbI MuWpa —
HaVBHOW reomMeTpumn, PU3NKKU, STUKK, NCUXOMO-
mn v T. 4. HaneHble NnpeacTaBneHns Kaxxaon na
3TMx obnacren He XxaoTWyHbl, a obpasyoT on-
pefeneHHble CUCTEMBI U, TEM CaMbIM, OOJIKHbI
eMHoobpasHO onucbiBaTbCHA B crioBape» [An-
pecsaH 1995: 351].

B panbHenwem, paccyxgas o AKM, mbl
Oyaem roBopuTb MMEHHO O NEKCUKONOMMYECKOM
€€ NOHVMaHuW.

1.3.2. CmexHble obnactu. K kaxgomy m3
OCHOBHbIX HanpaBfeHUA MPUMbIKAIOT CMEXHblEe
avcumnnuibel. K NCUXonmHrBnucTuyeckomy Ha-
NpaBfiEHNIO MPUMbIKAET KOTHUTUBHAsI JIMHIBUC-
TWKa, npenctaeneHHas B Poccum pabotamu
3. [0. Nonoson, . A. CtepuHa, B. B. KpacHbix n
apyrux. NoHATME KapTUHbI MUpa B KOTHUTUBHOW
NNHIBUCTMKE OTHOCUTCS K MEHTarbHOMYy obpa-
3y B CO3HaHuM Yyernoseka N He paBHO AKM [lMo-
nosa, CtepuH 2007: 52].

K nekcukomnorMyeckomy  HamnpaBIiEHUIO
bnm3ka aTHonuHrBMcTuKa. Cenvac pasnuyHble
aBTOPbI MNO-Pa3HOMY MOHUMAOT NpeameT 3THO-
nuHrenctukn. B uccnegosaHum  A. C. lepar
[Fepat 2001] oHa cMbikaeTcsa C COLMOMUHIBU-
CTuKon, a To BpeMs kak y H. . Tonctoro [Ton-
cton 1995: 39—40] aTHONUHIBUCTMKA BKItOYa-
eT B cebs usydyeHne He TOMbKO A3blka, HO U
donbknopa, 0bpaga, MmatepmanbHOW KynbTypbl
TpaguumMoHHoro obwectBa. KOMMOHEHT «-NWH-
rBUCTUKA» B 9TOM TEepMUHE OrnpaBAblBaeTCcs
NPENMYLLECTBEHHO JMHIBUCTUYECKMMU METO-
AaMu n3ydeHus. JIeKCUKonormyeckomy Hanpas-
nexunio B nsydeHmn AKM Hanbonee Gnuska aT-
HOMWHIBUCTMKA B Y3KOM MOHMMaHUK: «...Han-
paBreHne B NA3bIKO3HAHWW, OPUEHTUpPYIOLLEE
uccrnegoBaTenss Ha PacCMOTPEHME COOTHOLUE-
HUSI N CBA3W A3blKa U JYXOBHOWM KyNbTypbl, A3bl-
Ka U HapoOHOro MeHTanuTeTa, A3blka U Hapopa-
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HOro TBOPYECTBA, UX B3aMMOCBSA3M U pPasHbIX
BMOoB KoppecnoHaeHuun [Toncton 1995: 27;
umMT. no: bepesosuny 2007].

Heckonbko 6onee ganeko OTCTOAT uccre-
[0BaHMS MO KyNbTYpPHOW aHTpoMnonornu, wunm
3THOrpadun, MOCBSALLEHHbIE UCMONb3yEMbIM B
pasnuuHbIX KynbTypax knaccudpumkauuam. W3
Takmx paboT Hambonee M3BECTHbI MOCBALLEH-
Hble HapOAHbIM KnaccuuKaumsam XUBOTHbBIX U
pacteHun [Berlin 1992; Brown 1984]. JluHreuc-
TMYECKME MeToAbl UrpalT B Takux MccrieqoBa-
HUSAX BaXKHYIO, HO HE OCHOBHYIO POJb.

2. A3bIKOBAA KAPTUHA MUPA
KAK CTPYKTYPA
JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOU CUCTEMbI

2.1. ONPEOENEHVE AA3bIKOBOW KAPTUHbLI MUPA.
[nst HarNagHOCTM NepPeYnCrIMM HECKOSbKO SA3bl-
KOBbIX (pakToB, KOTOPble 0BBLIMHO OTHOCAT K 06-
nactn AKM:

1)B pas3nuyHbIX A3blkax Ha3BaHUSA Pa3MYHbIX
aHaTOMMYECKUX OpraHoB MONy4alwT BTOpPOEe
3HayeHue ‘LeHTp nokanu3auum amoumin’ (pyc.
cepoue, yam. k6m OykB. “KMBOT, TauT. ‘Gau
OyKB. ‘KMLLIEYHWK, BHYTPEHHOCTW', MHAOHEe3. hati
OykB. ‘meyveHb’ n np.);

2)CrNOBO HAacekoMoe B PYCCKOM A3blke BHeE
crneumanbHonW  Buonorudeckon — nmMTepaTypbl
obo3HavaeT uenbii pag  CyLecTB, KOTOPbIX
300M10rMs He OTHOCUT K KNacCy HaCeKOMbIX:
naykoB, MHOTOHOXEK, KNeLlen...;

3)B pasnuyHbIX S3blKax pasfnyHble NMHIBO-
HAMbI MNpPUOOpeTalT 3HAYEeHUSA ‘HEMOHSITHLIN
(pyc. kumatickasi epamoma, aHrn. to be Greek
to smb., ucn. me suena a griego, me suena a
chino, Hem. das kommt mir spanisch vor, ntan.
parlo italiano o turco ottomano?, dpaHy. parler
javanais);

4)pycckomy CIioBy XepebEHOK B OypATCKOM
A3bIKe COOTBETCTBYIOT HECKOJNIbKO: yHazaH ‘Xe-
pebeHok 0o roga’, 0aazaH “xepebeHoK OT roga
00 OByX NneT’, eyHaH “kKepebeHoK Nno TpeTbemy
rogay’, wydanaH ‘kobbina go Tpex net’;

5)crnoBa padocmb W 20pe B PYCCKOM si3blke
B pAge CrOBOCOYETaHUN MPeAcTalT Kak Xug-
KOCTU (xs1ebHymb, ucrnums 2ops, anybokoe 2o-
pe; padocmb pasnueaemcsi 8 4yesioeeke, byp-
um, uepaem, neperosiHaem 4esioeeka, repe-
nnéckusaemcs 4yepes kpat) [YcneHckun 1979];

6)CMeHa OHA U HO4YM OMMUCbIBaeTCs CroBamu
conHye ecxodum, udem o Heby n 3axodum;

7)psg CNoB PYCCKOro sidblka, 0603HaYaroLLmMx
CNocoBHOCTM 1 KavyecTBa YenoBeka (yM, pasym,
goobpaxeHue, cogecmb, rnamsims, Oywa), Be-
oyt cebsa NnogobHO Has3BaHUAM aHATOMUYECKMX
opraHoB [YpbicoH 1995; YpbicoH 2003].

OnpepgeneHnem AKM, o6beaguHsoWmMM Bce
3TM pasHopoAHble NpuMepbl, OyaeT crepyto-
Liee: A3bIkoBas KapTUHa mMupa — crneundpuye-
ckas AN OaHHOro si3blka CTPYKTypa NeKCUKO-
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CeMaHTUYeCcKnx nonen n 3HayveHuin cros. Ecnu
CTPOro OrpaHnynMTb 06beM MOHATUS «A3bIKOBas
KapTuHa Mwupa», cnegyeT npu ee uccnegosa-
HUX UCNoNb30oBaTb B NepBylo ovepenb haKThbl
n3 criegyroLmx obnacren:

— CTpyKTypa NEeKCMYEeCKUX CUCTEM (FNEKCUKO-
CeMaHTUYeCcKux nonewn).

- MNonucemuns n KOHHOTaUUK.

- MeTtadopuyeckasa couetaemocTsb [Jlakodd,
IbxoHcoH 2004; YcneHckui 1979].

- MoTtuBaumm npu cnosoobpa3oBaHun
(«BHYTpeHHsIst dpopmay) [ToncTtas 2002].

- KaTeropusaums o6bekToB, Hawedwas nps-
MOe OTpaxeHue B A3blke B Buae CUCTEM
WMEHHbIX COrnacoBaTerbHbIX KNaccoB U MMEH-
HbIX KnaccudgukaTopoB (HymepatmeoB) [La-
koff 1987; Noun classes and categorization
1986; Gender in grammar and cognition 1999;
Kosanb 2008a, 20080].

Tawkke MoOryt ucnonb3oBaTbCAa W Apyrue
A3bIKOBblE [daHHble, HanpuMMep, CeMaHTuKa
cobcTBEHHBIX MMeH [Bepesony 2007: 51—82].
OpHako npo4vne faHHble HYXHO MpuBMekaTb C
OonbLIOM OCTOPOXHOCTBIO. JTO, Hanpumep,
OTHOCUTCA K (ppaseonorun, KoTopasi MOpoW
BOCMPUHMMAETCS KaK SIBHOE OTpaXXeHWe ncuxo-
normM Hapoga, MNOCKOMbKy NpsiMoe COnocTas-
neHve ppaseonornvyeckoro marepuana C Ha-
LMOHanNbHbIM MEHTANUTETOM MOYTU HEN3BEXKHO
NPUBOAUT K MPOTMBOPEUUSAM: «...K NMapemusm,
Oyarto 6bl CBMAETENLCTBYIOWMM O NIEHW Kakoro-
nnbo Hapopa, Bcerga MOXHO HaWTW ,KOHTP-
napemuun® o ero Tpygontobum» [Tam xe: 13].

BaxHbIM ycrnoBnem siBnsieTcsa TO, 4YTO dhak-
Thbl, KOTOPbIE, MO MHEHMWIO UccrnegoBaTens, oT-
paxalT A3bIKOBYKW KapTUHY MUpa, LOJIKHbI
paccMaTpvBaTbCs HE M30NIMPOBAHHO, a B kaye-
CTBE KOMMOHEHTOB cuctemMbl. O CKpbiBatoLLENCs
3a A3bIKOBbIMW (akTaMu KapTUHE Ham Kyaa
OonbLue pacckaxeT He OOHO CIOBO, a NEKCUKO-
CEMaHTMYecKoe norse, He N30NMPOBaHHBINA Ce-
MaHTI/I'vleCKI/II7I nepexon, a «M30CEMAHTUYECKUN
psg» (no Te[pMI/IHOJ'IOFI/II/I C. A. Manzensa [Man-
3enb 1983])

Ecnu, Hanpumep, y pycckoro crosa Ko-
pbiCmMb OTMEYaEeTCH CEMaHTUYECKas 3BONIOLUSA
‘Bbiroga’ — ‘BbIrofa, nonyyeHve KOTOpOM MoO-
panbHO oOcyxXgaemo' (Cp. YKp. KoOpucmb Wnu
non. korzysc 6e3 oTpuuaTenbHbIX KOHHOTaLWI),
TO aHanormyHasd MHOrO3HAYHOCTb Y CUHOHMU-
MUWYHbIX croB (6apsbili, Haxuea), CNoB TOro e
cemaHTmyeckoro nons (cdesika) n Takas xe ce-
MaHTU4ecKkasi SBOMKLUMA Y 3aMMCTBOBAHUN,
NPOHMKAaKLWNX B PYCCKUMA A3bIK (2ewegpm u3
Hem. Geschiéft, agepa un3 dpaHy. affaire),
Onu3kMe cemaHTMYeckme nepexogpl (‘npopa-
BaTb’ — ‘npefaBaTtb’) — BCE 3TO YXKe MOXET
cBuaeTenbLCcTBOBaTb O CBSA3M B pycckon AKM
naen Kommepyeckon OedATenbHOCTU C HU3KOW
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MoparnbHoi oueHkon [3anusHsak 2012]. Cesaau,
3aMeTUM, He YHUKarnbHOW, Cp. CEMaHTUYECKUN
nepexoq ‘npogaBaTb’ — ‘obmaHbiBaTh’ B CTa-
pocdpaHuysckom barater ‘coBeplatb 06MeH
ToBapoB’, ‘06MaHbIBaTh’ [Dictionnaire historique
de la lange francgaise, I: 325], dpyna njulora ‘06-
MaHbIBaTh’, ‘ToproBaTts’ [3y6ko 1980: 284] (koc-
BEHHOM WNNIOCTpauuen TOro xe nepexoaa
cnyxart nopt. tratante ‘kyneu’, ‘nnyt’, nopt.
logro ‘npubbine’, ‘o6maH’). MNMpn 3TOM AaHHbIE
A3bIKOBble (PaKTbl HE AOMKHbI CTAHOBUTBLCS OC-
HOBOW ANsl YTBEPXAEHWUW, 4TO nogobHble BO3-
3peHMs — XxapakTepHas 4epTa MeHTanuteTa
pycckunx, paHLy30B WU npeacraButenen
dynbbe 1 Opyrux HapoAoB, MCMOMb3YHLLUX
dyna. MNogobHble BbIBOALI HAAO NPefoCTaBUTb
Jenatb NcuMxonoram v counosnoram.

Camu aBTOpbl paboT, BLINOMHEHHbLIX B aH-
TPOMOMOrM4ECKON, WnK, €Crnu YrogHo, «HEeorym-
fbonbaoTUaHckony» napagurMe JIMHIBUCTUKKM, OT-
HIOOb HE pa3gensitoT NPUNUCLIBAEMYHO UM KpUTU-
Kamy mMger O NpsIMON 3aBUCUMOCTW MbILLNEHMS
OT CTPYKTYpbI 3bIka Y O4EBUOHOW CBSA3U A3blka C
MCMXOSOrMen roBOPsILLEro Ha HEM Hapoga: «A3bl-
KOBasi KapTMHa MMpa — 3TO HEe YTO MHOE KakK ce-
MaHTUYecKas cuctema HeKOTOpOro si3blka, pac-
cMaTpvBaemMas B TUMOMOIMYECKOW NEPCNEKTUBE.
3710 He bonee 4Yem yaoOHbIN METasa3bIKOBOW KOH-
CTPYKT, MO3BOMSIIOLLMI ONMUCaTb HEKOTOPbLIE TUMbI
pPacxoXOeHW B YCTPONCTBE CEMaHTUYECKMX CUC-
TEeM pa3HbIX A3bIKOB, a Takke psig heHOMEHOB B
0bnacTy A3bIKOBOW 3BOMOLIMK, A3bIKOBbIX KOHTaK-
TOB M MEXKYNbTYPHOM KOMMYHUKaLUKN. YCTPONCT-
BO YENIOBEYECKOrO MbILLMEHMS KOHLIENTYanbHbIV
annapar A3bIKOBOW KapTUHbI MMpa ... ONUCLIBATb
He npegHasHadeH» [3anusHsk 2012]; «A3blk He
€eCTb Y4eOHMK MO HaUMOHANbLHOW MCUMXOMNOruK.
A3bikoBble EHOMEHBI MOTYT OB BACHATECS Kyrb-
TYPHbIMKW, COUManbHbIMKY, MNOMAUTUYECKMMU  OD-
CTOSATENBbCTBAMU, HO HE CTOWUT XOaTb OT A3bIKO-
BOW CUCTEMBI SKCMIMUUTHOIO N CUCTEMATUYECKO-
ro ,M3NOXeHna"“ XM3HEHHOrO Kpeao HocuTenen
a3blka» [Bepesosuy 2007].

A. B. Nasnoea n M. B. be3poagHbin nuLyT:
«MbI xe cuMTaem HauMOHanbHbLIA XapaKkTep M
MeHTanbHOCTb aHTomamuy [[MaBnoBa, bes-
poaHbii 20106]. C aTol ouUEeHKON, He3aBUCUMO
OT TOrO, HAaCKONbKO OHa crpaBefnvBa BooOLLE,
FNIMHIBMCT LOJDKEH COrMnacuTbCsa U CTPOro OTMu-
YyaTb CBOM UCCNEAOBAHUA KOHHOTALMN UMK Tu-
NnosnornM NEeKCUYECKUX CUCTEM OT U3YYEHUS IT-
HUYECKON TMCUXONOTNN, OCTaBMB MOCIEOHION
crneumanmucTam gpyrux Hayk.

BaxHenwasa yactb AKM — cTpykTypa nek-
CUKO-CEMAHTUYECKMX MONEN, TO, Kak A3blK Yne-
HUT 06racTb CMbICMa Ha 3HAYEHUs1 OTAENbHbIX
CNnoB. XpecTOMaTUMHbLIA MPUMEP MEXbA3bIKO-
BbIX pas3nuyunin B N0OAOOHOM YNIEHEHUN OTHOCUT-
csl K 0603Ha4YeHusAM YacTewn Tena (cm. Tabn. 1).



Ouckyccum

Ta6bnuua 1 [Koptjevskaja-Tamm 2008: 14]

QHIMUACKUA | UTaNbSAHCKUIA | PYMbBIHCKUIM | 9CTOHCKUA | SAIMOHCKMW | PYCCKWUN
hand mano ming kési te pyka
arm braccio bra¢ kdsi(vars) | ude
foot piede picior jalg ashi Hoea
leg gamba
finger dito deget sérm yubi narney,
toe varvas
Ta6bnuua 2
Hay4Hoe HasBaHue Pycckui AHrnunckun | Wcnanckun | Typeukui
Mustela nivalis Jlacka weasel comadreja gelincik
Mustela erminea | B 3uMHEM Mexy | 2opHocmat ermine armifio kakim
Mustela erminea | B neTHem mMexy stoat
Martes foina _ KyHuua | marten | gardufia sansar
Martes martes marta zerdeva
Mustela lutreola HOpKa mink vison vizon
Mustela eversmanni | xopék | ] polecat turén kokarca
Mustela putorius turén / hurén
Mustela putorius furo xopék (¢bypo, chpemka) ferret hurén feret

OuyeHb 4yacTo 6Oonee ppoGHoe peneHve
npegmMeTHoW obnactn cBUAETENbLCTBYET O OOrb-
LUen ee OCBOEHHOCTM B JaHHOM KynbType. Ha-
npvMep, B SINOHCKOM A3blke cnabo paspaboTa-
Ha >KMBOTHOBOOYECKAs IEeKCWKa: aHrTIMACKUM
cattle, cow, bull, ox, bull cooTBeTcTBYET OAHO
sanoHckoe ushi, a cnosam sheep, ram, ewe,
wether, shearling — ogHo anoHckoe hitsu;ji, 3a-
TO y AnoHueB Kyaa b6onee Gorata nekcuka, oT-
HocHWascs K pblbonoBcTBy, Buaam pbib6 n mo-
pPenpoayKTOB:  [ABYM  @HITIMUCKUM  CrioBaMm
shrimp » prawn coOOTBETCTBYIOT HECKOSbKO
pasnuyHbIX SMNOHCKMX OOO3HAYeHMM KpeBETOK
[AnnatoB 2008: 68—69].

XpecTtoMaTUnHbIM  NPUMEPOM  AeTaslbHON
pa3paboTaHHOCTU TEPMMHONOIMYECKON CuUCTe-
Mbl cTano Bocxogsulee k ®. boacy yTBepxae-
HMe O GONbLUOM KONMUYECTBE Ha3BaHWA BUOOB
CHera y ackumocoB. K coxaneHuto, y aToro yr-
BepXOEHWs okasanacb CrnoxHas cyabba, BO
MHOrOM CKOMMPOMETUPOBaBLUAs UAel neKkcu-
yeckon Tunonormn. OHO BOCXOAUT K cCTaTbe
®. boaca 1911 r., B KOTOPOW OH NPMBOAUT Ye-
Tbipe TEPMMHA ONS CHera, AEMOHCTPUPYHOLLNX
pasHble KopHU. JaHHbIN naccax 6bin npounTu-
poBaH OTLOM rMNOTE3bl FIMHIBUCTUYECKOW OT-
HocutenbHocTn B. Yopdom, a 3aTteM U MHOru-
MU OpYrMMK aBTOpamu, B TOM YuUCIie U B Hayu-
HO-MONynApHON NuTepaType, rae B UTore 4Y1Mcno
9CKMMOCCKUX HasBaHW/A CHera BbIPOCNO A0
ayxcotT. B 1980-x rr. J1. MaptuH n [Ix. MNMynnom
BbICTYNUNN pasobnavymTensamm 3TOro YCTOSAB-
werocd MHeHus («The Great Eskimo Voca-
bulary Hoax» — Ha3BaHue Heckomnbkux nyonu-
kaumn MNynnoma). B pesynbTate ctano pacnpo-
CTPaHSTbCSt NMPOTMBOMOJIOXHOE YTBEPXKAEHUNE:
Oyato Obl B 9CKUMOCCKUX $A3blkax TEPMWHOB
Ansi cHera He Gonblue, YeM B aHrnumnckom. Oa-
HaKo ecrnnm obpaTUTbCS K MMEILWMMCS CloBa-
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PSM, BBISICHUTCS, YTO BCE-Takum 3CKMMOCCKUM
A3blkaM CBOWCTBEHHa GoraTasi TepMuHoOnorus
anst 06o3HadYeHus BUOOB cHera M 0COBEHHO
BMOOB Nbaa. B gnanektax HacuuTbiBaeTcsd, Ha-
npumep, ot 8 4o 12 TepMMHOB AN pas3nNUYHbIX
BMOOB CHera Ha noBepxHocTh 3emmu, ot 60 go
100 ¢ nMUWHUM TEepMUHOB AN pasHbiXx opMm
1 B1aoB nbaa. lNogpobHoe M3noxeHne nctopum
BONpOCa C 3CKUMOCCKMMW Ha3BaHUAMW CHera
n BoraTbln nekcnYecknn matepman npusegeHsl
B ctatbe U. V. KpynHuka [KpynHuk 2010].

Knaccuyeckumn obbektamm NeKCU4ecKon
TMNonoruu, MOMUMMO Has3BaHWIA 4YacTen Tena,
cTanu uBeToob603HayYeHusl, Ha3BaHNs CTeNeHeN
POACTBA; TakkKe CYLIECTBYT MNoApobHble pa-
6oTbl O rmaronax nnaeaHusa [[Naronbl OBuxe-
Husa B Boge 2007], rmaronax nosnuyum [Newman
2002], tepmunHax Bocnpuatua [Evans, Wilkins
2000; Viberg 1984, 2001], TepmuHax pasmepa
(‘wupokui’, ‘annHHBIA’ 1 np.) [Lang 2001] u ap.
Haxe B obnactM KOHKPETHOW NEKCUMKN — Ha-
3BaHW nNpegmeToB ObiTa, TMMNOB naHawadTa,
BMOOB PACTEHUN U XUBOTHbLIX — OTNNYUS A3bl-
KOB B YJIEHEHUN CEMaHTUYECKOro Mons nekce-
Mamu nerko obHapyxwuBatTca. Paccmotpum
Tabnuuy, coaepxallylo HasBaHWUS HECKOSbKMX
BMOOB MITEKONMUTAOLWNX CEeMENCTBa KyHbUX
B YeTbIpex si3blkax (Tabn. 2).

Mbl BUgMM, 4TO, HaNnpuUmep, TYPELKUA n uc-
MaHCKMA A3bIKM pas3nuyalT gBa Buaa KyHUU,
a B PYCCKOM W aHIMMACKOM 3TW ABa BMAa OTHO-
CATCS K OAHOMY HaMBHO-A3bIKOBOMY BUAY
(o noHATMM HaumBHO-A3bIkOBOro Buaa (folk spe-
cies) N COOTHOLLEHNN HaMBHO-513bIKOBbIX BUOOB
XMBOTHBIX M PAcTEHUN C BUAAMM, BbloeNseMbl-
MU Guonormyeckon Haykol, cm.. [KynpusiHoB
2005; Berlin 1992]). MNMpu aToM B aHrMUNCKOM
A3blke [OBE CEe30HHble (POpPMbI FOpHOCTasi Bbl-
CTynalwT Kak [ABa pasHblX HaVBHO-A3bIKOBbIX




Monutnyeckas nuHreucTuka 1 (47)'2014

Buga. EcTtecTBeHHO, HayyHasi TepMWHONOMNS
ANsi KaZoro u3 aTuMx s3blKOB MO3BONSET pas-
NMYnTb BCE MEepeYuUcrieHHble Buabl Mpu MoMo-
WX cocTaBHbIX HasBaHun: Mustela putorius —
pyc. niecHol xopék, aHrn. European polecat,
Mustela eversmanni — pyc. cmenHol XOpék,
aHrn. steppe polecat, Martes foina — pyc. ka-
MeHHasi KyHuua, adrn. beech marten, Martes
martes — pyc. JlecHass KyHuya, aHrn. pine
marten n T. A.

Ewe oaovH npuvmMep pasnuyHbIX YNEHEHWN
A3blkaMu NpegMeTHOW obrnacT — pa3roBOpPHbIE
Ha3BaHWsA TPexX poACTBEHHbIX sarog (Tabn. 3).

OnsTb-TakM Npu HEOBXOAMMOCTU, B HAYYHbIX
UM GnU3KUX K HaydHbIM TEKCTax, si3blkM Jerko
pasnuyalroT BuAabl Npy MOMOLLM OnucaTernbHbIX
Ha3BaHuii: pyM. cdpsunul de gradind — Fragaria
ananassa, nonbcK. poziomka wysoka —
Fragraria moschata — wunu CroXHbIX CHOB:
ween. skogssmultron ‘Fragraria vesca’, parks-
multron ‘Fragraria moschata’.

Hocutenam A3bika MOpPOK KaxeTca oue-
BUOHbIM, YTO BUAObl XUBOTHBIX UMW PacTEHWN,
Ha3bIBaIOLLMECS B NX A3bIKE pa3HbIMU CITIOBaMMU,
pa3nuyHbl. OOHOBPEMEHHO OHU HE 3ameuvalorT,
YTO CamMu BO MHOMMX Chny4asx OO0beauHAT
B OOQHOM Ha3BaHWM (U B OOHOM TaKCOHE «HauB-
HOW Knaccudukauumn») pasHole Buabl. Pycckne
nseywka v xaba oObeguHsIloTCA B pyM.
broaska, mMoKwWwaH. eampakuw, KAT. méng, TWr-
puHbS KkWarfo, pycckne Kpbica W Mbilb —
B HOBOTpEY. movriki, naoc. nd', wmexpu
7arkayb, Gupm. yw3a', apab. fa?r-, TUrpuHbS
7anc¢ewa, kxmep. kondol. A HocuTensam psga
OPYrMX SI3bIKOB MOKaXXETCA CTPaHHbIM, 4YTO B
PYCCKOM 1 TYpPELIKOM OAuNH TEPMUH (pYC. Macrio,
Typ. yag) obbeanHseT Kak pacTuTenbHbIl, Tak
W MOMOYHbIA NpoaykT (cp. aHrn. oil u butter,
ucn. aceite n mantequilla, dpaHu. huile
n beurre, BeHr. olaj n vaj). Ewe pa3 nogvepk-
HEeM, YTO pasnuuMe B CTPYKTYpe NEeKCUYECKUX
CUCTEM He SBMSIeTCA NPSMbIM CBUAETENBbCTBOM
pasnuyuii B NCUXONOMMN HApPOAOB, MEHTanuTe-
Tax, KynbTypax W nogobHom. [Laxe ©Oonee
ApobHoe peneHve He ob0si3aTenbHO cBUAe-
TenbCTBYeT O OOnbLUen OCBOEHHOCTU OObEKTA.
MokasaTenbHO, YTO PYCCKUIA A3bIK JIEKCUYECKM
OTNINYAET HEOrPaAHEHHbIW U OrpaHEHHbIV anmas
(anma3 vs. 6punnuaHm), TOrga Kak Huaep-
NaHACKUA A3blK B 00OMX cry4dasix UCMNonb3yeT
cnoso diamant, XOTs OOHWM W3 KpPYMHEWLnx
LeHTpOB 00paboTku 1 npopaxu GpunnuaHToB
ABnseTca ropoq AHTBEpMEH, Haxogsawmmnca Bo
cnamanackoit yactv benbruv .

BepHeMmcs Tenepb K 3amevaHuio A. A. LWan-
KeBMYa O TOM, YTO BMECTO BbIPAXKEHUSA «SA3bIKO-
Bas KapTMHa MMpa» MOXHO MCMONb30BaTb Tep-
MUH «CeMaHTM4yeckas CTpykTypay». JTO 3ame-
YaHue cnpasBeanuBO: B NPeanoXeHHOM 34ecb
NMOHMMaHUM A3bIKOBOW KapTWUHbl MUpa  Kak
CTPYKTYpPbl JEKCUKO-CEMaHTUYECKUX MOonen wu
3Ha4YeHU CIrOB TEPMUH «CeMaHTuyeckas
CTPYKTypa» XopoLlo onucbiBaeT obbekT uccne-
aoBaHusa. OgHako Mbl BCE-Taku npeanoyny Obl
coxpaHuTb TepMunH «AKM» kak 6onee oOwun,
00beaMHAWNA HEe TONbKO TUMOSorMyeckoe
N3y4YeHne NEKCHKO-CEMaHTUYECKMX MOMEN, HO 1
npoYne KOMMOHEHTbI: TUMbl MOTMBALMN, CTPYK-
Typbl NONMCEMUM OTAENbHbLIX CNoB, MeTadopu-
YeCKyld COMeTaeMOoCTb, rpaMMaTUYECKylo KaTe-
ropusaumio.

2.2. OT YEro HEOBXOAUMO OTAENATH AKM.
A3bikoBylO kapTMHY Mupa HeobxoguMmo oTAe-
NATb OT HEKOTOPbIX BnM3Knx NoHATUN. Kak yxe
rOBOPWIOCb, KOTHUTMBHAs FNMHIBUCTUKA aKTWB-
HO onepupyeT MOHATMEM «KapTuHa mupa» (CM.
pasgen 1.3.2). OgHako KOTHUTMBHas KapTuHa
MUpa OTHOCUTCA K cdhepe CO3HaHUs, a He A3bl-
Ka, K «KMEHTarnbHOMY NTEKCUKOHY», a He K NeKCu-
yeckolh cemaHTuke. K coxaneHuto, B psige no-
ABNSAOWNXCA B nocrnegHue rodbl paboT urHo-
pypyeTcsa pasHuua mMexgy 3HadeHUsAMn CroB U
CTPYKTYpPON  NEKCUKO-CEMaHTUYECKUX Monew
C OQHOW CTOPOHbI U KOHUEeNTamun Kak eguHula-
MU «MEHTAmNbHOro NeKCukoHa» ¢ apyron [Kys-
ngakmH 2005]. MNpu 3TOM ceMaHTUYECKUA aHanm3
HeonpaBgaHHO 0003Ha4YaeTCsi MOAHLIM TEPMU-
HOM «KOHLeNnTyanbHbIn». MogpobHee 0 HeoO-
XOAMMOCTM  pa3rpaHUYeHus 3TUX  MOHSATUR,
a TaKKe O COOTHOLUEHUN TEPMUHOB «KOHLIEMTY,
«KOHLUenTocdepay, «KOTHUTUBHASA KapTMHa MU-
pa» Cc obbekTamu NMHIBUCTUKM cM.: [[onoBa,
CtepuH 2007: 17—104].

B uccneposaHun O. A. KopHunosa [KopHu-
nos 2011] rosoputcs 0 HeobxoaMMOCTb OTAe-
natb AKM ot ewwe ogHoro o6bekta — Hay4YHown
KapTvHbl MUpPa, BbIPAXXEHHOW CPeACcTBaMM KOH-
KpeTHOro A3blka («HaunoHanbHasa Hay4yHasi kap-
TMHa Mupa» B TepmuHax O. A. KopHunosa).
Creuudmka HaumoHanbHbIX TEPMUHOCUCTEM,
pasnuyHble MOTUBaLUK, CTaBLUME OCHOBOM
TEPMUHOB, Mcnonb3yemble MeTadopbl 6Gesyc-
NOBHO MOryT ObITb nMHrBocneunduyHel [Kop-
Hunos 2011: 43—67], HO He obsA3aTenbHO BXO-
OAT B chepy 3HaHUN cpefHero HocuTens A3blika
n, cnegosaTenbHO, Janeko He Bcerga nonaga-
toT B AKM paHHOro ssblka, octalTcd 3a pam-
KaMu noabsA3blka onpeaeneHHoON HayKu.

Tabnuua 3
Hay4yHoe Ha3BaHue | Pycckun YkpanHckun | PymbiHckun | Wsegckun | MNonbckuin
Fragaria ananassa | knybHuka | rnonyHuus cépsun jordgubbe | truskawka
Fragraria vesca 3eMrsHUKa | cyHuus frag smultron poziomka
Fragraria moschata | 3emnsiHuka | nonyHuys cdpsun smultron poziomka
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Tabnuua 4
Hay4yHoe Ha3BaHue | Pycckun Pycckuii cnel. YKpauHCKui | YKpauHCcKun cnedy,.
Fragaria ananassa | kiybHUka | 3emsissHUKa cadosas | moniyHuus cyHuys cadosa
Fragraria vesca 3eMsIsIHUKa | 3eMJIsIHUKa JlecHasi | cyHuUusi CyHuUs siicoea
Fragraria moschata | 3emnigHuka | krybHuka noayHUUs rnosyHUUs
2.3. O HEogHOoPOoAHOCTM AKM. BepHemcs TOYHbIX COCTOsiHUI. [lpounniocTpupyem 370,

K CMINCKY 513bIKOBbIX (DaKTOB, KOTOpblE Mbl Npu-
BOOMMM B KayecTBe NPUMEPOB 3MEMEHTOB
AKM. Jlerko yBngeTb, YTO 3TU dhakTbl pasnuya-
IOTCH MO CTEMNeHUn OCO3HaHWSA TOBOPSALLMMMU.
CemaHTHKy CcrnoBa HacekoMoe MOXHO OTHEeCTU
K «0OblAEHHOMY 3HaHWIO», NMPOTMBOMNOCTABMEH-
HOMY Hay4HbIM BO33pPEHUsIM, @ BOT TO, YTO yM,
namMsamsb N cogecmb BedyT cebs B psage KOHTEK-
CTOB NogobHO Ha3BaHWsIM aHaTOMUYECKUX Op-
raHoB, roBopsiLMe Ha PYCCKOM £3blke He 0CO3-
HatoT [YpbicoH 2003: 50]. Takum obpasom, aToT
dparMeHT A3bIKOBOW KapTWHbI MUpa MPOTUBO-
nocTaBfieH He TONbKO HAay4YHOW KapTUHE Mupa,
HO 1 0OblAEHHbIM, ObITOBBIM MPeaCTaBNEHUsIM,
KoTopble 0BbIYHO (hMKCUpyeT A3bIKOBaA CeMaH-
Tuka [Tam xe: 56].

Opyron Bua HeogHopogHoctn B AKM cB4-
3aH C MOABW)XHOCTBIO FPpaHuL, Mexay Hay4YHbIM
3HAHMEM W 3HAHUAMW, 3aPUKCUPOBAHHBIM B
A3blke. B A3blk perynapHo nNpoHMKaeT HaydHasi
TEPMUHOMOIMS, NOTOMY 4YTO HOCUTENU 4A3blKa
CTarnkmMBaltTCA C TEKCTaMW pasHbiX CTUNen —
OT Pas3roBOPHOro A0 Ny6nuumcTMYecKoro n Ha-
y4YHOro. B pesynbTate HekoTopble npeacTaBre-
HWSA, 3addUKCMPOBaHHbIE B A3bIKE, MOTYT OCO3Ha-
BaTbCA TOBOPSALUMW KaK HE COOTBETCTBYHOLLME
pearnbHOCTW, XOTS BblpaXKeHUsl, B KOTOPbIX 3KC-
NAMUUPOBaHbl 3T NOXHbIE NPeacTaBnNeHns, no-
npexHemMy 6yayT ncnone3oBatbcs. Mbl npogon-
)KaeM roBopuTb 830WJIO COJTHUE, XOTS B Pe3yrib-
TaTe BceobLLero LWKofbHOro obpasoBaHus Bpsaa
nn HamgeTcs B3pOCIbIN  HOCUTEMb PYCCKOro
A3blKa, HE 3HAIOLLMI, YTO Ha caMmoM aene 3emns
BpawlaeTtcs Bokpyr ComnHua. OgHako npwu npo-
HUKHOBEHUWN Hay4HbIX TEPMUHOB B OObIAEHHbIN
A3bIK OHWM MOPOW NpPUOBPEeTalT HE CBOWCTBEH-
HYlO UM TMpexae CcemaHTUKy, MpeBpaLasicb
B 9M1EMEHTbl «HauBHOW» KapTuHbl Mupa. [pu
MOMOLLM MOMUCKOBBIX CUCTEM B VIHTEpHeTe He-
CMNOXHO HaWTW NpMMeEpPBI Takoro poaa:

...8 Jlecomo pacrnipocmpaHsiemcsi eupyc my-
bepkynesa, ocobo cmolkuli K aHmubuomukam. . .

...51 He 3Halo, Kak Qoreo coxpaHsem Xu3s-
HecrnocobHocmb bakmepus Kopu... —

B TO BpeMms kak C TOYKM 3peHus Guorora
crnoBocoyeTaHuss bakmepusi Kopu Wnu eupyc
myb6epkyne3a abcypaHbl.

OpHako 6bino Obl ynpolieHvem NpoOTUBO-
NnocTaBNsATb NUWb JBE BO3MOXHbIX CUTyaLMM
ynotpebnenns:: obblOeHHbIN A3bIK, OTpaxato-
WA «HaWMBHYIO» KapTUHY MUpa, WM Hay4vHyl
TepMuHonoruto. Ha camom gene mexagy aTumu
OBYMS MOMcamMun CyLecTByeT psan MPOMexy-
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BEPHYBLUNCb K NpUMEpy C Ha3BaHUsSMU Sirod-
HbIX KynbTyp poga Fragraria. Ecnu nomumo
0ObIAEHHOW peyn Mbl pacCMOTPUM eLle U cre-
LManM3nMpoBaHHyo nuTepaTtypy, HO He y4eOHu-
KA M MOHorpacdmu yyeHbix-00TaHUKOB, a, Ha-
npuMep, KHUMM, MOCBSILLEHHbIe CafoBOACTBY,
TO OGHapyXMM, 4YTO cucTeMa TEepMMHOB TaMm
MOXET OTNMYaTbCHA Kak OT «OObIBaTENbLCKONY,
Tak U OT Hay4YHOM (CM. Tabn. 4).

B cTtporon Hay4yHOM TepMMHOMOrUMU poao-
BOE€ HasBaHME Yy BCEX BMOOB [LOMKHO ObiTb
€[VHbIM, N eCcnn UCMONb3YITCA He NaTUHCKas,
a pycckast HomeHknatypa, Fragraria moschata
UMEHYETCSA 3eM/ISTHUKOU MYyCKYCHOU.

Mcxoast u3 cobecTBeHHOro onbiTa Habnoae-
HWIA Hag ynoTpebneHmwem 3oonoruyeckon n 6o-
TaHUYEeCKOM NEeKCUKWU, Mbl MOXeM caenaTb Bbl-
BOJ, UTO CYLLEeCTBYET uepapxus TUMNoB TEKCTOB
OT MaKCUMaribHO «HAaUBHO-OMONMOrMYECKUX» A0
MOMHOCTBIO HayyHbIX. B obnactn Guonorun ata
nepapxvs BbIrnaauT Tak:

e PasroBopHas peusb.

e [lpecca, XxynoxxecTBeHHas nuteparypa.

e Jlutepatypa nNo akBapuymMuUCTUKe, OXOTe,
CagoBOACTBY, KOMHATHOMY LIBETOBOACTBY.

o LLkonbHble y4ebHWMKM W Hay4HO-MoNynsAp-
Has nuTepaTtypa.

e YYeBHMKM Ona CTyOeHTOB Ouonormieckux
creumanbHOCTeN BY30B 1 HayYHble U3gaHus.
OBOpPSA O COOTHOLUEHUN HAYYHOW U «HaWB-

HOWM» TEPMUHOMOIMM B TEKCTAX, HaA0 OTMETUTb,
4YTO HeobOXOAMMO pasBUTME eLle OAHOro Ha-
npasneHus wuccnegosaHun AKM, KoTtopble
OOSDKHBbI OTBEYaTb Ha BOMPOC O TOM, Kakue
3HaHUA BXOAAT B KOMMYHUKaATUBHYKO KOMMe-
TeHumio n aBngaTcsa Yacteio AKM, a kakue
npuHaanexar K cneuvannsavpoBaHHbIM KapTu-
Ham mupa. Kak, Hanpumep, otmedaeT B. M. An-
naToB, B SINOHCKOW S13bIKOBOW KyNbType KpanHe
Maroe 3HadeHue MMeIT Ha3BaHus 3Be3[, CO-
3Be3gmn u nnaHet [Annatos 2008: 65], n3 ko-
Topbix B 06blaeHHyt0 AKM Bxogut Tonbko Jly-
Ha. B TO ke Bpems y TIOPKCKUX NN NONUHE3Nn-
CKMX HaApOAOB CyLLeCTBYET pa3BuTasi HapoaHas
acTpoHoMMYecKkast TepmuHornorus. [MogobHble
nccneaoBaHus OOIMKHbI MCMONb30BaTh METOAbI
COLIMONUHIBUCTUKN: aHKETUPOBaHWE, MaccoBbIf
0Onpoc UHPOPMaHTOB.

2.4. CEMAHTUYECKUE NEPEXOoAbl U AKM.
MHorve yeptol AKM (B npeanoXxeHHOM 3aecb
NMOHVMAaHWM) MOXHO BbISIBUTb MPU  U3YYEHUU
CeMaHTUYEeCKNX MnepexodoB B 4A3blkax Mupa.
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Takon nogxopn yoobeH Tem, 4YTo no3sonsieT 06-
HapyXuTb M conocTaButb pasnunumsa B AKM
KOHKPETHbIX A3bIKOB. [ns unnctpaunm pasbe-
peM HEeCKONbKO KOHKPETHbIX MPUMEpPOB.

2.4.1. NoHmnmanue. lNpu pabote Hag «Ka-
TanoroM CeMaHTUYeCKUX NepexonoB B A3blkax
MUpa» Ha OaHHbIA MOMEHT BbISIBMIEHbI TPU OC-
HOBHble MeTadopu4eckme Moaeny NoOHMMaHus:
‘xBataTtb’, ‘paccekatb’ U ‘HaXOAUTLCA B CMEX-
HOM mpocTpaHcTBe'. Habnogatotca Takke ne-
pexoabl OT eAuHUL, Crblwamb n 8udems, KOTo-
pble He sSBNSATCA MeTadopudeckumun. Bugnmo,
OCHOBHbIE MOJENM He Bcerga sABnsiTcs MeTa-
dopuyeckmumn. 3HayeHne ‘NoHMMaTb’ BO3HMKa-
€T COOTBETCTBEHHO Y rMNarofnoB C CEMaHTUKOMW
‘xBaTatb, bpaTb pykow', ‘BuAeTh 1 ‘cnbiwatk’ (B
JanbHenwem npusoasTcs npumepbl n3 «Kata-
nora cemMaHTU4eCcKMx MepexodoB» WU Ccrneayto-
wen pabotsl: [Vanhove 2008]).

MepBylo MOAenb 4EMOHCTPUPYIOT rnarosbl,
coyeTawLme 3HayeHus ‘OpaTtb, xBaTaTb M ‘No-
HUMaTL’: 3p3. Kamodemc, MOKLWaH. ¢hamsmc,
3yny bamba, vtan. afferare, aHrn. grasp, catch,
utan. prendere, paHu. saisir, gp.-rpeu.
karaAauBavw w E@ArmTw, Kapawum. Kar-, TMGeT.
adzin-pa, sanoH. tsukamu (L), wusep. tafas,
cora. yrB-, TurpuHba hazé, cyaxunu shika, —
a Takke cnyyam, korga CeMaHTU4ecKun nepe-
XO4 NPOUCXOAUT MpU CroBOOBpasoBaHMKn (HEM.
greifen ‘xBaTtatb, GpaTb’ u begreifen ‘noHu-
MaTb’) unu aBonouun cnoea (nat. comprehen-
dere ‘obxBaTbiBaTb, OOHMMAaTb, nonmMaTb’
n cbpaHu. comprendre ‘noHMMaTe’).

Mpumepamn BTOpOM Mogenu (cemaHTude-
CKOMY nepexogy ‘BuaeTb’ — ‘ToHUMaTh’ 61m3oK
OpYron cemMaHTU4ecku nepexopd: ‘Buaets’ —
‘3HaTb’) MOrYT CNYXWUTb akkaf. amaru, aHrn. see,
aryn. agWas, wutan. vedere, Ap.-rped. opdw,
cyaxunu kuona, Bonod gis, cap (Huno-caxap-
ckaa cembd, Yag, no gaHHbIM Ha 1993 r. —
183 TbiC. HOCUTENEN) a4, Cp. TakKe naneHkepo
(KpeonbCkM s3blKk HaA OCHOBE WCMAHCKOro.
Okono 500 roeopsawux B [ManeHke-ge-CaH-
Bacunvo, penaptameHT Bonueap, Konym6us)
bé! ‘cmotpwn!’, ‘nonmun!’ (3 ucn. ver ‘cmotpeTb’).

TpeTbsi MO4ErNb, B COOTBETCTBUM C KOTOPOK
rnaron ‘noHUMaTh’ CBA3bIBAETCHA CO ‘CrblaTe’,
xapaktepHa gnsa ¢paHy. entendre, HraHacaH.
ournbcumicu, KOpsiK. 8asloMbIK, 3BEHCK. 00/10b-,
AKYT. isit-, lokarup. mepu-, amxap. sdmma, Tn-
OeT. khums-pa, utenbmeH. angcac, wony (Hu-
no-caxapckasi cembsi, LUAP, 1P KoHro, KOxHbin
CypaH, okono 7 TbiC. HocuTenemn) naags,
cap 00, Bonog dégg, rbams-6ogoe (oguH M3
A3bIKOB/OnanekToB rbawsi, Ha KOTOPbIX rOBOPUT
6onee 900 Tbic. Yenoek B LIAP 1 KamepyHe)
Zéi, Kacem (HUrepo-koHroneackass cembsi, byp-
knHa-®aco, NaHa, okono 250 Tbic. HocUTenewn)
ni, MBoTnan (okeaHwnckue s3bikn. [pumMepHo
2100 HocuTenen, Ha ocTtpoBe MoTa-JlaBaB OCT-
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poBHoM rpynnbl baHkc (apxunenar Hoble e0-
puabl)) yoateg, MakoHae (HUrepo-KoHronesckas
cembsi, a3blkn 0aHTy, 1 MnH 340 Tbic. HocuTe-
nen, TaHsaHua u CeBepHbli Mo3ambuk) kwiigwa,
cyaxunu kusikia, Bunm (HUrepo-koHronesckasi
ceMbsl, 43blkn 6aHTy, 11 TbhiC. HOCUTEnewn
B Pecnybnuke KoHro n lMabone) kokdad, Hene-
Mya (OKeaHUICKMe A3bIKWM, OONH 13 A3blKoB/ana-
nekroe Hoson KanegoHun, no AaHHbIM
Ha 1996 r. — 960 HocuTenen) tala, asmaTt. ac-
kMMoc. niiqur, naneHkepo kucha (< ucn. escu-
char ‘cnywate’; cp. Takke aBecT. uS- ‘cnyx),
‘NOHNUMaHKne, pasym’).

Mbl MOXXeM BMAETb, YTO ANS PYCCKOro A3bl-
Ka XapakTepHbl nepsble aBe mogenu. o mo-
Jenu, cBA3aHHOW C XBaTaHMeM pykou, obpaso-
BaH OCHOBHOW PYCCKWI rnaron Anst NOHUMaHus:
Cp. 3HayeHusa ‘B34Tb, YyXBaTuTb, 3axBaTuTb,
novmMaTe’ ONA rnarona foHUMams B CrioBape
B. N. Oana [Qanb 1994, 3: 743], cp. Takke gp.-
pyc. mommu ‘B3ATb, NovMaTtb, CXBaTUTE U ‘NO-
HATb, nocTurHyTe' [CpesHeBckun, 2: 1340—
1342]. JlaHHaa mogenb NpocnexmnBaeTcs Takke
B Ap.-pycC. ynosumu ‘cnoButb, nonmatb’ [Cpes-
HeBckui, 3: 1197] n pyc. ynosums ‘NOHATH,
pyc. cxeambsigampb ‘noHumaTte’. Mogenb, cBs-
3aHHasa CcO 3peHueM, obHapyxuBaeTcs B npwu-
Mepax Tuna Tenepb-mo 5 8UXY, YMO OH Ipas.

MHTepecHO OoTMEeTUTb, Kak Mop BIUSHWEM
KOHTaKTOB C SIKyTamu, toKarmpamm n Kopsikamu
B PYCCKUX CTapOXMIb4eckmx rosopax BocTou-
Hoii Cubupun Takke BO3HWKIA TPETbA MOAENb
MOHUMaHWS, KOTOPYH AEMOHCTPUPYKT HaMm
npuMepbl 3mMo SKym, OH [0-PyCcCKU He Clibl-
wum; OH He 2080puUM r0-KOPSUKU, a Cabliuum
B HWXHe-MHAUTMPCKUX roBopax [AHMKMH 2000:
497]. Bnpoyem, MapruHanbHble npUMepbl
TpeTben MoAesNIM MOXHO HaNTU N B HeuanekT-
HOW pPYCCKOW peyun, Harnpumep, CBA3aHHbIE
c ynoTpebrieHnem rnarona Yysams ‘owlywiaTe’,
‘cnbiwaTte’ B 3Ha4YE€HMM ‘NOHMMATL’ (Yalle BCero
B BOMPOCMUTENBHBIX BbiCKa3biBaHMAX Bpoae Yy-
elb, YeM 3Mo MoxXem KOHYUMbCS?).

M. BaHxoB, uccrnegoBaB rnaronbl CO 3Ha-
YEeHUSAMWN YyBCTBEHHOTO BOCMPUATUS, CXBaTbl-
BaHUS1 U MeHTarbHbIX NPOLECCOB B NPeACTaBu-
TenbHOM nopabGopke s3blikoB [Vanhove 2008],
npuvLna K BeiBOAY, YTO, ECINK B A3bIKE CMIOBO CO
3HayeHneM ‘OpaTb PYKOMW, CxBaTbiBaTb' Ha4u-
HaeT obo3HayaTb Takke KaKoW-Mbo MeHTanb-
Hbln npouecc (MOHWMaHue, 3HaHue K np.), To
B 3TOM Xe 513blKke aHaNorm4yHoe CemMaHTU4eckoe
pasBMTUE UCMbITLIBAIOT CIOBA CO 3HAYEHUSIMU
CNyXOBOrO M 3puUTENbHOro BocnpusaTus. [pu
aToM obpaTtHoe HeBepHo [Vanhove 2008: 368].

2.4.2. TemnepatypHble MeTacopbl AnA
ApyXxecKkoro/Bpaxxae6HoOro oTtHoweHusa. [ns
OMNMCaHUsl OTHOLLEHUS MeXay NoabMU B CamblX
pasnuyHbIX si3blkax LUMPOKO UCMONb3YTCS ce-
MaHTMYeckMe nepexobl TOpPAYMRA, Tennbii —
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— ‘APYXECTBEHHbIN (pyc. ménnbil, SKYT. Cbl-
flaacmelik, 3p3. nembe, MOHT. xasyyH, OyrnaaH,
amxap. ydgald, anoH. atsui [5]) M ‘XonogHbln® —
‘BpaxaebHbIA' (MOHT. XyUm3aH, pyc. XOfI00HbIU,
Typ. soguk, wvcn. frio). DT nepexogbl MoOryTt
nokasaTtbCsl YyHMBepcarnbHbIMW, OAHaKo ObHa-
PYXMBaAETCA W CEeMaHTUYECKMN nepexon ‘Xo-
noaHeln’ — ‘OpyXecTBeHHbIN'. Ero peanusayu-
en cnyxuT crnoso baridi s3blka cyaxunu: cp. ona
baridi ‘meps3HyTy’, baridi kali (nyingi) ‘cunbHbIv
xonopn, mopog3’, nchi ya baridi ‘cTpaHa ¢ xonoga-
HbIM KnumaTom’ u maneno ya baridi ‘Opyxe-
nobHas peyb, ApyXeckue crnoea’.

2.4.3. bonb. CemaHTM4yeckne nepexoabl B
nekcuyeckom none 6onu cneumansHO uccre-
JoBanucb B AdaHHbiX  pabotax:  [BoHu-
Ocmonosckasa n gp. 2008, 2009]. NpooemMoHcT-
pypyeM OCHOBHble Mepexodbl, MOo3BOMsLWme
A3blKaM BblpaxkaTb 3HayeHus ‘6onb’, ‘boneTs’.

A. ‘Bosgencrtsme nHCTpymeHToM’ — ‘6onb’

- A1 pesaHve: ¢p. trancher ‘pesatb’,
tranchées ‘konukn, pesp’, pyc. pesb, Hem. schnei-
dende Schmerzen ‘pexywme 6Gonw’, cyaxunu
changa ‘HapesaTtb, pa3pesaTb (Ha Kycku); pas-
pybaTtb; KonoTb, packamnbiBaTb’, ‘UCMbITbIBaTb
bonb (rmaBHbIM 0BpasomM B cycTasax), wanga
‘pesatb, Bblpe3aTb unu Bbiganbnueatb (Ha-
npuvep, gepeBo, 4YTobbl goctatb men), ‘Go-
neTb; NoOBpeXAaaTb, PaHUTb, NPUYMHATE Oonb’
(kichwa kinaniwanga ‘y meHs G6onut ronosa’),
katakata ‘paspesaTb Ha MeNKME KYCOMKW',
‘owywaTe ocTpyto 6onb’ (tumbo langu linakata-
kata ‘y meHsa pesun B xuote’), mkeketo ‘oTpe-
3aHve, paspesaHue (4ero-nubo TBEpPOOro TY-
nbIM HOXOM)', ‘60nNb B XUBOTE, pe3n’ (A3bIK cya-
XUNW HarnsagHo AEeMOHCTPUPYET M30CEMaHTU-
yeckun psg ons nepexopga ‘pesatb’ — ‘Go-
netv’), AnoH. kiri ‘pesaTts’ (Me ga kiri-kiri suru
‘Y MeHs pesb B rnasax’).

— A2 — cBepnieHue: ucn. taladrar ‘ceepnutb,
npoH3aTb’, ‘cBepnuTb (0 60nm)’, HeM. bohren.

— A3 — ykon: pyc. koriomb (Hanpumep, 8 60-
Ky), vcn. pinchar ‘konote’ (urmown u 1. n.; me
pincha el costado ‘y meHsa koneTt B GOKy’), pun-
zar ‘KonoTb’ (Urnmow u T. M.), ‘KONoTb, YCUMK-
BaTbCa BpeMeHamu' (me punza el costado, ten-
go punzadas en el costado), pym. a impunge,
aintepa (ona BTOPOro PYMbLIHCKOrO rrarona
3Ha4yeHue ‘KonoTb (0 6onu) oTMeyeHo Kak pas-
rosopHoe), a njunghia (mé& fnjunghie n piept,
intr-o coastd 'y meHsa Konet B rpyau, B GoOKy’),
caHckpuT toda ‘ykon’, ‘octpasi 6onb’ (nepsoe
3Ha4YeHWe CaHCKPUTCKOro CrnoBa ‘MOrOHLLUK
(nonb3ytowuincsa crpekanom)’ [Kouepruna 1996:
248]), Taran. sundot ‘ykon’, sumundét ‘konoTs,
nokaneiBatb (6onesoe ollylieHne), aHrn. my
face stings — GykB. ‘Moe nMLO XanuT'.

b. ‘PaspyweHne’ — ‘Gonb’: pyc. cycmassbi
nomum, apm. kotrakvel ‘nomartbcs’, ‘d4yBCTBO-
BaTb Oonb B cycTtaBax’.
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B. Topbkui® — ‘6onety’: cyaxunu uchungu
‘ropeyb, ropbkuii BKyc', ‘Gonb’ (uchungu wa
kuuma ‘6onb oOT ykyca’; uchungu wa uzazi
(kuzaa) ‘popoBble cxBaTKW').

I ‘Ectb’ — ‘Gonb’: amxap. bélla ‘ectb, Ky-
wartb’, ‘HblTb, boneTb (0 Yactm Tena) (kweslu
béllaw ‘ero paHa Hbina (OykB. ena ezo)’), Apa-
Bapa ) kaba ‘ectb, xeBaTb’, ‘Bbi3blBATbL 3yg’
(Aba me e kababa e amake ‘Mbl 6ygem ectb
pbiby’ n Kaisa owa kabake ‘'pnb BbizBan y me-
HA 3y4’).

0. Topets’ — ‘Gonb’: rpys. tvalebi mecgvis
(bykB. ‘mMou rnasa ropaTt’), 9p3. xenydkamb
morice nane (BykB. ‘MOW XXMBOT B OrHe roput’).

E. ‘3Byk’ — ‘Oonb’: pyc. mou Hoau aydsim,
criuHa Hoem.

Kak nokasaHo B cneumanbHOM uccregosa-
HuM [BoHy-Ocmonosckas u gp. 2008: 545—
547], wcnonb3oBaHWe pasnuMyHbiXx MeTadop
ans 6onu no3BonsieT BblpaxaTb Takve ee na-

pamMeTpbl, KaK HanpaBlieHHOCTb, WHTEHCUB-
HOCTb, JloKann3auuto n pacnpeaeneHne
BO BpEeMEHMN.

NPUMEYAHUA

[1]. Xopommm mpuMepoM CHCTEMHOCTH B HC-
CIICIOBAHUH CEMAHTUYECKOH CTOPOHBI SI3BIKA MOTYT
MOCITY)KUTh JIy4liie M3 paboT B 00JacTH ClaBsiH-
CKOW ATHOJMHIBHUCTHKH, aBTOPHI KOTOPBIX HCCIeE-
JYIOT JICKCHYECKHE CUCTEMbI (JIEKCUKO-CEeMaHTHYe-
CKHE TIONs, JepuBaIlMOHHBIE THe3da) [bepeso-
By 2007; Tonctas 2008], a Takke pabOTHI crienya-
JIUCTOB TI0 CPABHUTEIIFHO-UCTOPUICCKOMY S3BIKO3HA-
HUIO, KOTOpBIC, 3aHUMAsCh IPAs3BIKOBOH CEMaHTHU-
KO, CTaBAT CBOCH IIeIbI0 PEKOHCTPYHPOBATh HE 3HA-
YEeHUS OTICTBHBIX CJIOB, a JICKCHKO-CEMaHTHIECKYIO
CHCTEMY, T. €. PEIIAOT 33a49H JICKCHIECKOW THUIIOJIO-
run B quaxponun [ Toncroit 1969; [Ip160 1996].

[2]. B pyMBIHCKHX AHaNeKTax TaKKe pomnifd.

[3]. Cemutckuii A3BIK FOKHOAPABHICKOHN TPyII-
nb1. Oxono 135800 rosopsmux B Memene, Omane u
Kygeiite (2000).

[4]. Curyarms co cnoBamu anmas u Opuiiuanm
B PYCCKOM $3bIKE OOBSCHSIETCS BO3HHMKHOBEHHEM
CEeMaHTHUYECKOW IudQepeHInaIs MeXIy CHHOHH-
MaMH, 3aMMCTBOBAaHHBIMH PA3HBIMU ITyTSIMH. 3aMe-
THUM, 9TO paHee B PYCCKOM SI3BIKE OTMEUAIOCh U
CIIOBO Ouamanm (3aUKCUpOBaHO, Hapumep, y Ha-
751, Y1rakoBa), KOTOpOe HE BBIIEPIKAI0 KOHKYpEH-
WU 1 OBLITO BEITECHEHO U3 IUTEPATYPHOTO S3bIKA.

[5]. D10 sAMOHCKOE CIOBO B 3HAYEHUAX ‘TEIUIBIH,
XKapKui® U ‘OOPBINA, CEpACIHBII, TOCTETPUUMHBIIN
3aIMCHIBAETCS pasHeIMH  Hepormdpamu (V' n
B L)), ogHako nmpou3HOCHTCS OJMHAKOBO M, NPE]-
TIOJIOKUTEIBHO, B O0OMX 3HAUCHUSAX HMMEET OJAHY
STHMOJIOTHIO.

[6]. OmyH W3 nuaneKkToB s3bIKa Maau (MM JKe
CaMOCTOSITENIbHBIA SI3bIK) apaBaHCKOM CEMbBU SI3bI-
koB. HacuutbiBaer 155 roBopsmux (1o JaHHBEIM Ha
2000 r.), sxuBymux B okpyre Jlabpea OpasuibCcKoro
mTara AMa3oHac.
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COKPAILIEHHBIE HA3BAHUS S1I3bIKOB
aBEeCT. — aBECTHUHCKHUI
aryi. — aryJabCKui
a3uaT. 3CKUMOC. — S3BIK a3MATCKHUX 3CKUMOCOB
aMmxap. — aMXapcKui
aHTJI. — aHTJIMUCKUM
apab. — apaOckuit
apM. — apMsHCKUI
aKKazd. — aKKaJCKHi
OmpM. — OUpMaHCKUH
BEHI. — BEHI'EPCKUIL
rped. — rpedyecKkui
rpy3. — I'PY3UHCKUI
JIp.-Tped. — IpEBHErPEeYECKUi
JIp.-pyC. — APEBHEPYCCKUH
WHIO0HE3. — WHAOHE3UNCKUM
UBp. — UBPUT
HCI. — HUCHAaHCKUM
WUTajl. — UTaAIbIHCKUM
WUTEJIbMEH. — UTEJIbMEHCKUN
KapauM. — KapauMCKHUH
KUT. — KATaHCKUI
KOPSIK. — KOPSKCKHI
KXMEp. — KXMEPCKUI
JIaT. — JIATUHCKUH
JIa0C. — JJAOCCKHM
MOKIIIaH. — MOKIIIaHCKHI
MOHT. — MOHTOJIbCKUM
HraHacaH. — HraHaCaHCKH
HEM. — HEMEIKUH
HOBOI'PEY. — HOBOI'PEYECKUI
ITOJI. — IOJILCKHH
MOPT. — MOPTYTAJIBCKUN
PYM. — PYMBIHCKHI
pyc. — pycckui
COTJl. — COTIUHCKUI
Taraj. — TaraJjior, TaraabCKHi
TauT. — TAUTIHCKUHI
THOET. — THOETCKUI
Typ. — TYpeLUKui
YAM. — yIAMYPTCKHUH
YKpP. — YKpauHCKUil
(dpani. — GpaHIly3CKHit
LIBEM. — IIBEICKUI
3BEHCK. — 3BEHCKHH
9p3. — IP3SHCKUIM
3CKHUMOC. — 3CKHMOCCKUH
FOKarup. — FOKarupcKum
SIKYT. — SIKYTCKUH
SITIOH. — SITIOHCKUH
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